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Çàïîçè÷åííÿ â³ääàâíà ââàæàºòüñÿ îäíèì ³ç ñïîñîá³â çáàãà÷åííÿ
ñëîâíèêîâîãî ñêëàäó ìîâè. ²íòåãðàö³ÿ Ñëîâà÷÷èíè äî ì³æíàðîäíîãî
³íôîðìàö³éíîãî ïðîñòîðó çóìîâèëà øâèäêèé ïðîöåñ îíîâëåííÿ ëåêñèêè
ñó÷àñíî¿ ñëîâàöüêî¿ ìîâè çà ðàõóíîê çàïîçè÷åíü. Ñåðåä ÷àñòèí ìîâè, ÿê³
íàé÷àñò³øå çàïîçè÷óþòüñÿ, ïåðåâàæàþòü ³ìåííèêè, äàë³ ïðèêìåòíèêè ³
ä³ºñëîâà. Íàïðèêëàä, çà ï³äðàõóíêàìè äîñë³äíèö³ Î. Îðãîíüîâî¿ ó ñëîâàöüê³é
ìîâ³ çàïîçè÷åíî 4222 ãàëèöèçì³â, ç ÿêèõ 63,43 % � ³ìåííèêè, 24,16% �
ïðèêìåòíèêè ³ 8,67 % � ä³ºñëîâà [2, ñ. 14].

Ö³êàâèìè ó ñëîâàöüê³é ìîâ³ º ³ â³äîí³ìí³ çàïîçè÷åííÿ, ÿêèì ïîêè ùî
ìàëî ïðèä³ëÿºòüñÿ óâàãè. Ç Ve¾kého slovníka cudzích slov [4] ìè ç³áðàëè 160
³ìåííèê³â, óòâîðåíèõ â³ä îí³ì³â: ãåîãðàô³÷íèõ íàçâ àáî ïð³çâèù â³äîìèõ
â÷åíèõ, ÿê³ ïðàöþâàëè â ãàëóç³ ì³íåðàëîã³¿, ô³çèêè, áîòàí³êè ÷è ãåîëîã³¿.

Ïðîöåñ àäàïòàö³¿ çàïîçè÷åíîãî ñëîâà â ìîâ³ íå â³äáóâàºòüñÿ îäíîð³äíî,
â³í ÷àñòêîâî ðåàë³çóºòüñÿ íà îêðåìèõ ìîâíèõ ð³âíÿõ: ôîíåòè÷íîìó,
ìîðôîëîã³÷íîìó, ìîðôåìàòè÷íîìó, ëåêñè÷íîìó, ñåìàíòè÷íîìó, ñëîâîòâ³ð-
íîìó, ïðàâîïèñíîìó òà ñòèë³ñòè÷íîìó. Òàê â³äáóâàºòüñÿ é ³ç â³äîí³ìíèìè
çàïîçè÷åííÿìè.

Ìåòîþ íàøîãî äîñë³äæåííÿ º ðîçãëÿíóòè ñëîâîòâ³ðíó ñòðóêòóðó
â³äîí³ìíèõ óòâîðåíü òà ïðîñòåæèòè àäàïòàö³þ â³äîí³ìíèõ çàïîçè÷åíü íà
ñëîâîòâ³ðíîìó ð³âí³.
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Â³äîí³ìí³ çàïîçè÷åííÿ ó ñëîâàöüê³é ìîâ³ ìîæíà ïîä³ëèòè íà äåê³ëüêà
ñåìàíòè÷íèõ ãðóï: ãåîëîã³÷í³ íàçâè, íàçâè ô³çè÷íèõ îäèíèöü, çîîëîã³÷í³ òà
áîòàí³÷í³ íàçâè, íàçâè ïðîöåñ³â, ñïîðòèâí³ íàçâè, ïîë³òè÷í³ òåðì³íè, íàçâè
îäÿãó, íàçâè ô³ëüì³â àáî êíèã, íàçâè çáðî¿, ìåäè÷í³ òåðì³íè, íàçâè ç ãàëóç³
õàð÷îâî¿ ïðîìèñëîâîñò³, òåõí³÷í³ òåðì³íè. Òàê³ íàçâè óòâîðþþòüñÿ
ïåðåâàæíî ñóô³êñàëüíèì ñïîñîáîì, äåê³ëüêà ³ìåííèê³â óòâîðåíî
ñêëàäàííÿì.

Íàéá³ëüøó ãðóïó â³äîí³ìíèõ çàïîçè÷åíü ñåðåä ãåîëîã³÷íèõ íàçâ,
óòâîðåíèõ ñóô³êñàö³ºþ, ñòàíîâëÿòü íàçâè ì³íåðàë³â àáî êîðèñíèõ êîïàëèí
(36 îäèíèöü), ÿê³ óòâîðþþòüñÿ äîäàâàííÿì ñóô³êñó -it äî âëàñíî¿ íàçâè.

Äâàäöÿòü äåâ�ÿòü íàçâ óòâîðåíî â³ä ïð³çâèùà ëþäèíè, ùî ÿêèìîñü ÷èíîì
ïîâ�ÿçàíà ç öèì ì³íåðàëîì: allanit � �ì³íåðàë� â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî
ì³íåðàëîãà T. Allana, brookit � �ö³ííèé êîðè÷íåâèé, íàâ³òü ÷îðíèé ì³íåðàë�
â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ì³íåðàëîãà G. I. Brooka, brucit � �ì³íåðàë, ÿêèé
íàãàäóº ã³ïñ� â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî ì³íåðàëîãà A. Brucea, collinsit �
�ñâ³òëî-êîðè÷íåâèé, ïðîçîðèé ì³íåðàë� â³ä ïð³çâèùà êàíàäñüêîãî ãåîëîãà
W. H. Collinse, millerit � �í³êåëåâèé ì³íåðàë� â³ä ïð³çâèùà ì³íåðàëîãà
W.H. Millera, phillipsit � �á³ëèé ì³íåðàë� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî
ì³íåðàëîãî I. Phillipsa, ñolemanit � �áåçêîë³ðíèé, ïðîçîðèé ì³íåðàë� â³ä
ïð³çâèùà êàë³ôîðí³éñüêîãî ï³äïðèºìöÿ Colemana, dickit � �ì³íåðàë ç ãðóïè
êàîë³í³òó� â³ä ïð³çâèùà øîòëàíäñüêîãî ãåîëîãà R. Dicka, franklinit � �âèä
öèíêîâî¿ ðóäè� â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî ô³çèêà B. Franklina, gibbsit �
�ì³íåðàë� â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî ì³íåðàëîãà G. Gibbsa, hiddenit �
�ïîðîäà, ÿêà âì³ùàº çàë³çî òà õðîì� â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî ì³íåðàëîãà
W. E. Hiddena, heulandit � �á³ëèé àæ ÷åðâîíèé ì³íåðàë� â³ä ïð³çâèùà
àíãë³éñüêîãî ì³íåðàëîãà H. Heulanda, morganit � �ðîæåâà ïîðîäà áåçèëó� â³ä
ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî ô³íàíñèñòà I. P. Morgana, smithsonit � �âèä ì³íåðàëó
á³ëîãî êîëüîðó� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ì³íåðàëîãà I. Smithsona, sillimanit
� �ñèë³êàò àëþì³í³þ� â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî õ³ì³êà B. Sillimana,
wollastonit � �ì³íåðàë� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ë³êàðÿ W. Wollastona,
witherit � �ì³íåðàë� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ë³êàðÿ W. Witheringa, whewellit
� �ì³íåðàë� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ô³ëîñîôà W. W. Whewella [4].

Ñ³ì ³ìåííèê³â óòâîðåíî â³ä íàçâè ðîäîâèùà àáî ãåîãðàô³÷íî¿ íàçâè, äå
áóëî çíàéäåíî ì³íåðàë: alaskait � �ñ³ðèé ì³íåðàë, ÿêèé âì³ùàº ñð³áëî� â³ä
íàçâè øàõòè Alaska â øòàò³ Êîëîðàäî â ÑØÀ, coronadit � �÷îðíèé áëèñêó÷èé
ì³íåðàë� â³ä íàçâè ðîäîâèùà Coronado â ÑØÀ, edenit � �ì³íåðàë� â³ä íàçâè
ðîäîâèùà Edenville â ÑØÀ, kolumbit � �ì³íåðàë� â³ä íàçâè ðîäîâèùà
Columbià â ÑØÀ, labradorit � �ì³íåðàë� â³ä íàçâè ï³âí³÷íîàìåðèêàíñüêîãî
ï³âîñòðîâà Labrador, oldhamid � �ì³íåðàë, ÿêèé çíàõîäèòüñÿ â ìåòåîðèòàõ�
â³ä íàçâè àíãë³ñüêîãî ì³ñòà Odlham [4].
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²íø³ ãåîëîã³÷í³ íàçâè ìîòèâóþòüñÿ âëàñíèìè íàçâàìè áåç äîäàâàííÿ
ñóô³êñ³â: barton � �â³äð³çîê ïàëåîãåíó� â³ä òîïîí³ìà â Àíãë³¿ Barton Cliff,
klark � �â³äñîòêîâå ïðåäñòàâëåííÿ ïåâíèõ åëåìåíò³â ó ñêëàä³ ãåîñôåðè� â³ä
ïð³çâèùà áðèòàíñüêîãî ãåîõ³ì³êà W. Clarka, a�gil � �íàéìîëîäøèé
îðäîâ³÷íèé ñòóïiíü� â³ä òîïîí³ìà â Àíãë³¿ Ash Gill [4].

Äðóãó ãðóïó ñòàíîâëÿòü áîòàí³÷í³ (ô³òîí³ìè) òà çîîëîã³÷í³ íàçâè
(çîîí³ìè), óòâîðåí³ ñóô³êñàö³ºþ çà ñõåìîþ: âëàñíà íàçâà + ôîðìàíò -³à /-a
àáî ñóô³êñ -k-a. Äåâ�ÿòü ô³òîí³ì³â óòâîðåíî ôîðìàíòîì -³à â³ä ïð³çâèùà
áîòàí³êà, êîòðèé ÿêèìîñü ÷èíîì ïîâ�ÿçàíèé ç äàíîþ ðîñëèíîþ: cínia �
�äåêîðàòèâíà ðîñëèíà� â³ä ïð³çâèùà í³ìåöüêîãî áîòàí³êà J. G. Zinna, gardénia
� �òðîï³÷íèé êóù�, íàçâàíà çà ïð³çâèùåì áðèòàíñüêîãî ë³êàðÿ A. Gardena,
georgína � �ñàäîâà ðîñëèíà� â³ä ïð³çâèùà ðîñ³éñüêîãî áîòàí³êà J. G. Georgi,
forzítia � �ñàäîâà ðîñëèíà ³ç ñâ³òëîæîâòèìè êâ³òàìè� çà ïð³çâèùåì
àíãë³éñüêîãî áîòàí³êà W. Forsytha, kéria � �êóù ³ç æîâòèìè àáî á³ëèìè
êâ³òàìè� çà ïð³çâèùåì àíãë³éñüêîãî áîòàí³êà W. Kerra, klarkia � �êâ³òêà ç
á³ëèìè, ðîæåâèìè àáî ÷åðâîíèìè êâ³òàìè�, íàçâàíà çà ïð³çâèùåì
àìåðèêàíñüêîãî áîòàí³êà W. Clarka, garcínia � �òðîï³÷íà òà ñóáòðîï³÷íà
àç³éñüêà ðîñëèíà�, íàçâàíà çà ïð³çâèùåì àíãë³éñüêîãî ìàíäð³âíèêà
L. Garcina, vudsia � �ë³ñîâà ðîñëèíà�, íàçâàíà çà ïð³çâèùåì áðèòàíñüêîãî
áîòàí³êà I. Woodsa, ratlézia � �³íä³éñüêî-ìàëàç³éñüêà ðîñëèíà-ïàðàçèò�,
óòâîðåíà â³ä ïð³çâèùà áðèòàíñüêîãî êîëîí³àëüíîãî ñëóæáîâöÿ H. Stamforda
Rafflesa, mahónia � �êóù�, íàçâà ÿêîãî óòâîðåíà â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî
ñàä³âíèêà B. Mc. Mahona, katleja � �âèä îðõ³äå¿�, íàçâàíèé çà ïð³çâèùåì
àíãë³éñüêîãî ïðèðîäîçíàâöÿ Cattleya [4].

Äâ³ íàçâè óòâîðåí³ ñëîâ�ÿíñüêèì ñóô³êñîì -k-a/ -ovk-a â³ä ïð³çâèùà
áîòàí³êà: duglaska � �õâîéíå ï³âí³÷íîàìåðèêàíñüêå äðåâî� â³ä ïð³çâèùà
øîòëàíñüîãî áîòàí³êà D. Douglasa, banksovka � �âèä ï³âí³÷íîàìåðèêàíñüêî¿
ñîñíè� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî áîòàí³êà I. Banksa [4].

×èñëî çîîí³ì³â, ÿê³ ãåíåòè÷íî ïîâ�ÿçàí³ ç âëàñíèìè íàçâàìè, âñüîãî
äåñÿòü. Á³ëüø³ñòü ç íèõ îçíà÷àþòü ïîðîäè ñâ³éñüêèõ òâàðèí, ïòèö³ àáî âèäè
ðèá. Ö³ â³äîí³ìè óòâîðþþòüñÿ ñóô³êñàëüíèì ñïîñîáîì, äå äî âëàñíî¿ íàçâè
äîäàºòüñÿ ñóô³êñ -k-à. Íàçâà gupka � �ðèáà�, óòâîðåíà â³ä ïð³çâèùà
ïðèðîäîçíàâöÿ R.J.I. Guppy, hemp�írka � �ì�ÿñíà ïîðîäà êóðåé� â³ä íàçâè
øòàòó â ÑØÀ New Hampshise, kambelka � �ïîðîäà êà÷îê, ÿêà âèðóùóºòüñÿ
äëÿ îòðèìàííÿ ÿºöü�, óòâîðåíà â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêî¿ àðèñòîêðàòêè
Camplell, labradorka � �ïòàõ ç ðîäó êà÷êîïîä³áíèõ ³ç ï³âí³÷íî-çàõ³äíî¿
Êàíàäè� â³ä íàçâè ï³âí³÷íîàìåðèêàíñüêîãî ï³âîñòðîâà Labrador, leghornka
� �ïîðîäà á³ëèõ êóðåé, ÿêà ïîõîäèòü ç ²òàë³¿� â³ä íàçâè ³òàë³éñüêîãî ì³ñòà
Livorno, sebrajtka � �ïîðîäà êóðåé� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî àðèñòîêðàòà
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Johna Sebrighta, sussex � �ïîðîäà êóðåé� â³ä íàçâè àíãë³éñüêîãî ãðàôñòâà
Sussex. Íàçâà skyeterier � �ïîðîäà ñîáàê�, óòâîðåíà ñêàäàííÿì â³ä íàçâè
øîòëàíñüêîãî îñòðîâà Skye. Â³ä íàçâè ï³âí³÷íîàìåðèêàíñüêîãî ï³âîñòðîâà
Labrador óòâîðåíèé ³ ³ìåííèê labrador � �êîðîòêîøåðñíà ìèñëèâñüêà
ñîáàêà�, â³ä íàçâè ðèìñüêî¿ ïðîâ³íö³¿ Dalmacia ïîõîäèòü íàçâà ïîðîäè ñîáàêè
dalmatín [4].

Íàçâè ô³çè÷íèõ îäèíèöü, ìîòèâîâàí³ âëàñíèìè íàçâàìè, ó ñëîâàöüê³é
ìîâ³, ÿê, çðåøòîþ, ³ â ³íøèõ ìîâàõ, óòâîðåí³ áåç äîäàâaííÿ ñóô³êñ³â. ¯õ
íàðàõîâóºìî äâàäöÿòü. Öå íàçâè bel � �îäèíèöÿ âèì³ðó åíåðã³¿� â³ä ïð³çâèùà
øîòëàíäñüêîãî ô³ç³îëîãà A. G. Bella, dalton � �îäèíèöÿ ìàñè àòîìà� â³ä
ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ô³çèêà J. Dalton, farad � �îäèíèöÿ âèì³ðó åëåêòðè÷íî¿
ïîòóæíîñò³� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ô³çèêà M. Farada, franklin � �îäèíèöÿ
âèì³ðó åëåêòðè÷íîãî çàðÿäó� â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî ô³çèêà
F. Franklina, gilbert � �îäèíèöÿ âèì³ðó ìàãí³òíî¿ íàïðóãè� â³ä ïð³çâèùà
àíãë³éñüêîãî ïðèðîäîçíàâöÿ ³ ë³êàðÿ W. Gilberta, henry � �îäèíèöÿ ³íäóêö³¿�
â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî ô³çèêà J. Henry, joule � �îäèíèöÿ âèì³ðó åíåðã³¿�
â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ô³çèêà J.P. Joula, kelvin � �îäèíèöÿ âèì³ðó òåïëîâî¿
ð³çíèö³� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ô³çèêà W. Kelvina, newton � �îäèíèöÿ
âèì³ðó ñèëè� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ô³çèêà I. Newtona, watt � �îäèíèöÿ
âèì³ðó åëåêòðè÷íî¿ íàïðóãè� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ô³çèêà I. Watta [4].

Íàçâè ïðîöåñ³â àáî ìåòîä³â ó ñëîâàöüê³é ìîâ³ óòâîðåí³ â³ä âëàñíèõ íàçâ
ñóô³êñàëüíèì ñïîñîáîì çà ñõåìîþ: âëàñíà íàçâà + -izácia àáî -ovanie.
Íàðàõîâóºìî âñüîãî ø³ñòü òàêèõ â³äîí³ìíèõ óòâîðåíü. ×îòèðè íàçâè óòâîðåí³
äîäàâàííÿì ñóô³êñó -izácia äî âëàñíî¿ íàçâè: katerizácia � �ñïîñ³á âèçíà÷åííÿ
àâòîðñüêîãî çíàêó â êíèãàõ� â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî á³á³ëîòåêàðÿ
Ch. A. Cuttera, kyanizácia � �íàìî÷óâàííÿ äåðåâà ó âîä³� çà ïð³çâèùåì
àíãë³éñüêîãî âèíàõ³äíèêà J. H. Kyana, mercerizácia � �ñïîñ³á, çà äîïîìîãîþ
ÿêîãî áàâîâíÿíà òêàíèíà îòðèìóº øîâêîâèé áëèñê� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éöÿ
J. Mercera, tyndalizácia � �ïðîöåñ ñòåðèë³çàö³¿� â³ä ïð³çâèùà áðèòàíñüêîãî
ô³çèêà J. Tyndalla, äâ³ íàçâè óòîðåí³ çà äîïîìîãîþ ñóô³êñà -ovanie:
parkesovanie � �ìåòîä â³ää³ëåííÿ ñð³áëà â³ä îëîâà çà äîïîìîãîþ öèíêó� â³ä
ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî âèíàõ³äíèêà A. Parkesa, patinzovanie � �ñïîñ³á
îòðèìàííÿ ñð³áëà ç îëîâà� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ìåòàëóðãà
L.H. Pattinsona [4].

Ñïîðòèâí³ íàçâè òà íàçâè îäÿãó óòâîðåí³ â³ä âëàñíî¿ íàçâè áåç äîäàâàííÿ
ñóô³êñ³â (10 îäèíèöü). Íàïðèêëàä, kandahár � �àëüï³éñüê³ ëèæí³ çìàãàííÿ�
â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî îô³öåðà Robertsa of Kandaharà, nelson � �ïðèéîì
ãðåöüêî-ðèìñüêî¿ áîðîòüáè� â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî áîðöÿ Nelsona,
derby � �êëàñè÷í³ ê³íñüê³ ïåðåãîíè� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ëîðäà Derby;
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donegal � �âîâíÿíà òêàíèíà� â³ä íàçâè ³ðëàíäñüêîãî ãðàôñòâà Donegal,
damask � �í³æíà áàâîâíÿíà òêàíèíà� â³ä íàçâè ñòîëèö³ Ñèð³¿ Damask, havelok
� �÷îëîâ³÷èé ïëàù ç äîâãèì âîðîòíèêîì áåç ðóêàâ³â� â³ä ïð³çâèùà
áðèòàíñüêîãî ãåíåðàëà Haveloka, raglan � �÷îëîâ³÷èé àáî æ³íî÷èé â³ëüíèé
ïëàù ç îñîáëèâèì êðîºì ðóêàâ³â� â³ä ïð³çâèùà îäíîðóêîãî áðèòàíñüêîãî
ëîðäà Raglana, oxford � �âèä òêàíèíè� â³ä íàçâè àíãë³éñüêîãî ì³ñòà Oxford
[4].

Ó ðîçìîâí³é ñëîâàöüê³é ìîâ³ ÷àñòî íàçâè ô³ëüì³â àáî êíèã óòâîðþþòüñÿ
â³ä âëàñíî¿ íàçâè çà äîïîìîãîþ ñóô³êñà -k-a/-ovk-a. Íàïðèêëàä, bondovka �
�ïðèãîäíèöüêà êðèì³íàë³ñòè÷íà ³ñòîð³ÿ� â³ä ïð³çâèùà â³äîìîãî ãåðîÿ ô³ëüì³â
J. Bondà, clittonka � �ïðèãîäíèöüêà ë³òåðàòóðà ïðî ïðèãîäè äåòåêòèâà
Clittonà�, disneyovka � �ô³ëüì� â³ä ïð³çâèùà Disneyà, wallaceovka �
�ïðèãîäíèöüêèé ðîìàí E. Wallacea� [4].

Íàçâè çáðî¿ ïåðåâàæíî óòâîðþþòüñÿ â³ä âëàñíèõ íàçâ ç äîäàâàííÿì
ñóô³êñà -k-a àáî áåç ñóô³êñ³â. Óñüîãî òàêèõ º 7 íàçâ: henryovka � �â³éñüêîâà
ðó÷íà çáðîÿ� â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíöÿ Henry, kentuèka � �âèä ðóøíèö³� â³ä
íàçâè øòàòó â ÑØÀ Kentucky, brovning � �àâòîìàòè÷íèé ï³ñòîëåò� â³ä
ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî êîíñòðóêòîðà J. M. Browninga, gatling � �ñèñòåìà
àâòîìàòè÷íî¿ çáðî¿� â³ä ïð³çâèùà âèíàõ³äíèêà R. I. Gatlinga, lefo�ka � �âèä
çáðî¿� â³ä ïð³çâèùà âèíàõ³äíèêà Lefaucheuxa [4].

Ïîë³òè÷í³, ô³ëîñîôñüê³ àáî ë³òåðàòóðí³ â³äîí³ìí³ íàçâè óòâîðåí³
äîäàâàííÿì ñóô³êñà -izmus äî âëàñíî¿ íàçâè (7 îäèíèöü): gongorizmus �
�øòó÷íèé, íåïðèðîäí³é ñòèëü ó ë³òåðàòóð³� â³ä ïð³çâèùà ³ñïàíñüêîãî ïîåòà
L. Gongora, mondizmus � �ïîë³òèêà ñï³âïðàö³ ðîá³òíèê³â ç ï³äïðèºìöÿìè�
â³ä ïð³çâèùà áðèòàíñüêîãî ïðîìèñëîâöÿ A. Monda, taylorizmus � �ñèñòåìà
îðãàí³çàö³¿ ïðàö³� â³ä ïð³çâèùà àìåðèêàíñüêîãî ³íæåíåðà F. Taylora,
owenizmus � �íàïðÿì óòîï³÷íîãî ñîö³àë³çìó� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éöÿ Roberta
Owena, skotizmus � �ñõîëàñòè÷íà øêîëà� â³ä ïð³çâèùà çàñíîâíèêà J. D. Scota.
Äåê³ëüêà íàçâ óòâîðåí³ ïðÿìî â³ä âëàñíî¿ íàâçè áåç ñóô³êñàö³¿: bojkot �
�ôîðìà åêîíîì³÷íî¿ àáî ïîë³òè÷íî¿ áîðîòüáè� â³ä ïð³çâèùà áðèòàíñüêîãî
êàï³òàíà Ch. C. Boycotta, lynè � �êàòóâàííÿ àáî çàäóøåííÿ âèíóâàòöÿ áåç
ñóäó� â³ä ïð³çâèùà ñóää³ ç 18 ñò. ó Â³ðäæ³í³¿ Ch. Lynca [4].

Ç ñóô³êñîì -izmus íàÿâí³ ³ â³äîí³ìí³ ìåäè÷í³ òåðì³íè, ÿê³ îçíà÷àþòü ñòàí
àáî õâîðîáó: addisonizmus � â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ë³êàðÿ T. Addisona,
daltonizmus � «íåçäàòí³ñòü îêà ðîçï³çíàâàòè êîëüîðè» â³ä ïð³çâèùà
àíãë³éñüêîãî õ³ì³êà òà ô³çèêà J. Daltona, parkinsonizmus � �ñòàí ï³ñëÿ
ëåòàðã³÷íîãî çàïàëåííÿ ìîçêó� â³ä ïð³çâèùà ëîíäîíñüêîãî ë³êàðÿ Jamesa
Parkinsona. ²íø³ ìåäè÷í³ íàçâè óòâîðþþòüñÿ â³ä âëàñíî¿ íàçâè ïåðåâàæíî
áåç äîäàâàííÿ ñóô³êñ³â: fleèer � �êàøîïîä³áíèé ìàòåð³àë äëÿ òèì÷àñîâîãî
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çàïîâíåííÿ ïîøêîäæåíîãî çóáà� â³ä ïð³çâèùà çóáíîãî ë³êàðÿ H. Fletchera,
nystatín � �àíòèá³îòèê� â³ä ì³ñöÿ ïîõîäæåííÿ New York State [4].

Ñåðåä íàçâ ïðîäóêò³â õàð÷óâàííÿ íàÿâí³ ÷îòèðè ³ìåííèêè, ÿê³
ìîòèâóþòüñÿ ïåðåâàæíî òîïîí³ìàìè: bourbon � �ï³âí³÷íîìåðèêàíñüê³ â³ñê³,
ÿê³ âèãîòîâëÿþòüñÿ ç êóêóðóäçè� â³ä íàçâè ì³ñòà â ÑØÀ Bourbon, èedar �
�ñîðò ñèðó, ÿêèé ïî÷àâ âèðîáëÿòèñÿ â Àíãë³¿� â³ä íàçâè àíãë³éñüêîãî ì³ñòà
Cheddar, graham � �ñîðò ïøåíè÷íî-æèòíüîãî õë³áà� â³ä ïð³çâèùà
àìåðèêàíñüêîãî ë³êàðÿ S. Grahama, gorgonzola � �ì�ÿêèé ï³êàíòíèé ñèð ç
ïë³ñ³ííþ� â³ä íàçâè ³òàë³éñüêîãî ì³ñòà Gorgonzola, worcester � �ñîóñ� â³ä
íàçâè àíãë³éñüêîãî ì³ñòà Worcester [4].

Òåõí³÷íèõ òåðì³í³â, ìîòèâîâàíèõ âëàñíèìè íàçâàìè, âñüîãî ÷îòèðè:
bovden � �ìåòàëåâèé äð³ò äëÿ êåðóâàííÿ ãàëüìîì íà â³äñòàí³� â³ä ïð³çâèùà
àíãë³éñüêîãî âèíàõ³äíèêà F. Bowdena, diesel � �äâèãóí� â³ä ïð³çâèùà
í³ìåöüêîãî âèíàõ³äíèêà R. Diesela, karter � �íèæíÿ ÷àñòèíà êàïîòó äâèãóíà�
â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî âèíàõ³äíèêà H. Cartera, redler � �ëàíöþãîâèé
òðàíñïîðòåð äëÿ ñèïó÷èõ ìàòåð³àë³â� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî âèíàõ³äíèêà
Alfonza Redlera [4].

Ñåðåä çàïîçè÷åíèõ â³äîí³ì³â íàÿâíî ø³ñòü íàçâ, óòâîðåíèõ ñêëàäàííÿì,
äå ïåðøîþ ÷àñòèíîþ êîìïîçèòà º âëàñíà íàçâà: bitlmánia � �ôàíàòèçì,
ïîâ�ÿçàíèé ç ãðóïîþ Beatles òà ¿¿ êîíöåðòàìè�, â³ä íàçâè ãðóïè Beatles,
hajdpark � �äåìîêðàòè÷íà ôîðìà â³ëüíèõ íåîðãàí³çîâàíèõ äèñêóñ³é� â³ä
íàçâè ëîíäîíñüêîãî ïàðêó Hayde Park, disneyland � �äèòÿ÷å ì³ñòå÷êî� â³ä
âëàñíî¿ íàçâè Disney, dixieland � �óâåñü àìåðèêàíñüêèé Ï³âäåíü� â³ä ïð³çâèùà
àìåðèêàíñüêîãî çåìëåì³ðíèêà Dixona, ÿêèé âèçíà÷èâ ìåæó àìåðèêàíñüêîãî
ï³âäíÿ, faradmeter � �ïðèñòð³é äëÿ âèì³ðþâàííÿ åëåêòðè÷íîãî òîêó� â³ä
ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ô³çèêà M. Farada, talbotypia � �âèãîòîâëåííÿ ìàëþíê³â
íà ñêë³� â³ä ïð³çâèùà àíãë³éñüêîãî ô³çèêà òà õ³ì³êà W.H. Talbota [4].

Á³ëüø³ñòü íàçâ, ãåíåòè÷íî ïîâ�ÿçàíèõ ç âëàñíèìè íàçâàìè, ïðåäñòàâëÿþòü
îñíîâè, ÿê³ íå ìàþòü ïîõ³äíèõ. Ò³ëüêè äåê³ëüêà â³äîí³ìíèõ íàçâ óòâîðþþòü
äåðèâàòè ó ñëîâàöüê³é ìîâ³. Ïåðåâàæíî öå íàçâè íà ïîçíà÷åííÿ ïðîäóêò³â
õàð÷óâàííÿ, âèäó òêàíèíè, ïîðîäè òâàðèí, äåÿê³ òåõí³÷í³ íàçâè. Â³ä äåñÿòè
íàçâ ñëîâíèêè ñó÷àñíî¿ ñëîâàöüêî¿ ìîâè ô³êñóþòü ïîõ³äíèé ïðèêìåòíèê:
bojkot � bojkotový (bojkotové hnutie, bojkotová hrozba), èedar � èedarový
(èedarová omaèka, èedarová vôòa), graham � grahamový (grahamový chlieb,
grahamová múka), damask � damaskový (damaskový vzor, damasková �atka),
dalmatín � dalmatínsky, brovning � brovningový (brovningový kaliber), bovden
� bovdenový (bovdenové lanko), diesel � dieselový (dieselový motor), bondovka
� bondovský (bondovský príbeh, bondovská séria) [3]. Â³ä îäí³º¿ íàçâè
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çàô³êñîâàí³ ïîõ³äí³ ³ìåííèêè: dalmatín � dalmatínec, dalmatínka, â³ä äâîõ
íàçâ � ïîõ³äí³ ä³ºñëîâà: bojkot � bojkotova�, lynè � lynèova� � lynèovanie [3].

Îòæå, ìîæíà çðîáèòè âèñíîâîê, ùî â³äîí³ìí³ óòâîðåííÿ ìîòèâóþòüñÿ
ïåðåâàæíî àíòðîïîí³ìàìè (110 îäèíèöü), ìåíøå � òîïîí³ìàìè (50 îäèíèöü).
Ãåîëîã³÷í³ íàçâè, íàçâè ô³çè÷íèõ îäèíèöü, áîòàí³÷í³ íàçâè, íàçâè ïðîöåñ³â,
ñïîðòèâí³ íàçâè, ïîë³òè÷í³ òåðì³íè, íàçâè ô³ëüì³â àáî êíèã, íàçâè çáðî¿,
ìåäè÷í³ òåðì³íè, òåõí³÷í³ òåðì³íè çäåá³ëüøîãî ãåíåòè÷íî ïîâ�ÿçàí³ ç
àíòðîïîí³ìàìè, çîîëîã³÷í³ íàçâè, íàçâè îäÿãó òà íàçâè ç ãàëóç³ õàð÷îâî¿
ïðîìèñëîâîñò³ � ç òîïîí³ìàìè. Â³äîí³ìí³ ³ìåííèêè óòâîðþþòüñÿ ïåðåâàæíî
ñóô³êñàö³ºþ (117 îäèíèöü), ó ìåíø³é ì³ð³ ñêëàäàííÿì (óñüîãî 6 îäèíèöü).
Äëÿ òâîðåííÿ â³äîí³ìíèõ íàçâ âèêîðèñòîâóþòüñÿ àáî ³íøîìîâí³ ñóô³êñè �
-it, -izácia, -izmus (61 îäèíèöü), àáî ñóô³êñè ñëîâ�ÿíñüêîãî ïîõîäæåííÿ �
-k-a, -ovk-a, -ovan-ie (56 îäèíèöü). 37 â³äîí³ìíèõ íàçâ óòâîðåíî áåç
äîäàâàííÿ ñóô³êñ³â. Ñëîâîòâ³ðíà çäàòí³ñòü â³äîí³ìíèõ íàçâ óòâîðþâàòè
äåðèâàòè ó ñëîâàöüê³é ìîâ³ íèçüêà. Âñüîãî äåñÿòü ³ìåííèê³â, çàô³êñîâàíèõ
ñëîâíèêàìè ñëîâàöüêî¿ ìîâè, ìàþòü ïîõ³äí³. Çäåá³ëüøîãî öå íàçâè, ÿê³ ÷àñòî
âèêîðèñòîâóþòüñÿ ó ïîâñÿêäåííîìó æèòò³.
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